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Parlamenti szeszély. 

Ama nyilatkozatok, melyeket b. Bánffy 
miniszterelnök legutolsó világos, tömör 
szerkezetü beszédében tett a képviselőház- 

az ország határain belül 
és kivül, megny ugtatólag és felvilágositó- 

ban, mindenütt, 

lag hatottak. Megnyugtattak, hogy a kép- viselőház előtt fekvő törvényjavaslatban a magyar alkotmány nemcsak érintve nincs, hanem minden eshetőség 
megnyugtatólag hatottak a nyilatkozatok 
közjogilag helyes definiczióik és determi- 

náczióik által, 

ezélját csak szeszélynek tüntetik fel, mely- 
nek létezését és elhatározó, rendelkező, 
vagy akadályozó beavatkozását a parla- 
mentárizmusba mi sem indokolja, a leg- 
kevésbbé indokolják azonban a jelenleg 
fenforgó körülmények. 

Báró Bánffy világosan kifejtette az 
uralkodó zavaros állapotok keletkezésének 
történetét; joggal hivatkozott arra, hogy a 
magyar kormány törvényesen járt el és 
alkotmányos kötelességét teljesitette, mi- 
dőn az eddigi szerződést A uszíriának fel- 
mondta; eljárása alkotmányos volt, midőn 
a képviselőház elé törvényjavaslatot ter- 

EáNcZa 
Manó. 

- ELevéltöredék. - 

Közli: Bartalis János. 

(Folytatás.) 

Manónak ott is feltünt az a nagy hang, mely- 
lyel otthon fogadta az atyafiság. Minden ismerős ugy 
bőgött hozzá, mint holmi kivert bika. 

De most jön a java. 
A diszes publikumnak valami különleges tánczra 

keletkezett gusztusa. A csizmás, bakancsos rendező- 
ség váltig törte eszét, hogy mi is lenne az, a falu- 
ban sohasem látott dolog, mig végre egy golyvás 
gentleman, a ki kocsis korában hallott a városban 
olyant, kisütötte a nagy ágyut: 

- Hát, izé, faranczia négyesdi! (Azt hitte a 
szerencsétlen, hogy négyes fogathoz hasonlit az 
az izé.) 

Igen, de hát mi a fészkes izé az? Eszik-e, 
vagy isszák? S ki lesz az a legény, a ki megmu- 
tatja nekünk, tünődtek a kis falu kérges kezü daliái. 

Bizony a golyvás dandy sem tudott arról többet. 
Es ekkor közébük lépett a Manóapja s e sza- 

vakkal vágta ketté a gordiusi csomót: 
Sohse busitsátok e miatt magatokat fiuk. 

Majd elcsináltatja veletek a fiam; tudja jól azt a 
farancziát, mert tanult tánczolni a városban. Csak 
én érzem annak is az erejét. 
Mianóval egyet fordult a világ. Tudta már, hogy 

hányat ütött az óra. Eszébe jutott minden turpissága. Hanem a fátum elől már ki nem térhetett. Sürgette is az apja nagyon: 

ellen védve van; 

melyek a közjogi ellenzék 
minden terrorizáló ténykedését és obstruáló 

jesztett elfogadás végett az egyévi provi- 
zóriumról és midőn a meg gszavazottjavas- 
latot szentesités végett nem terjesztette a 
korona elé, mert az alkotmányos feltéte- 
lek Ausztria rószéről nem lettek teljesitve. 

Ép ugy az alkotmány alapján áll a 
kormány mostani javaslatával, midőn az 

delkezés értelmében ideiglenes állapotot 
akar teremteni törvényen kivüli helyzet 

helyett. 

csupa szeszélyből megakadályozza e tör- 
vény létrejöttét és komoly ok nélkül ne- 
héz veszedelmeket készit a magyaralkot- 
mánynak. Nem egyéb az szeszélynel, ami 
az ellenzék eljárása mögött rejlik és az 
egész ország végzetes bünnek jellemzi ezt 
a szeszélyes eljárást. Ilyen szeszélyből a 
szultánok váltogatják minisztereiket és 
születnek a palotaforradalmak, melyek 
minden ok nélkül vannak és melyeknek 
a nép csak egy magyarázatát tudja: egye- 
sek szeszélye. 

Alig van már remény a kibontako- 
záshoz. Csak egy eszköz lenne még és ez 
a választók kezében van. Ők értessék meg 
az ellenzéki képviselőkkel, hogy ezt a 
játékot elitélik, hogy a párttaktikát meg- 
vetik és hogy az obstrukcziónisták háta 

- Rajta, Manó, mutasd meg mit tudsz. És 
olyan gyilkos szemekkel nézett rá, hogy attól majd 

Kkilelte a hideg a szegény nebulót. 
És a Manó visszaemlékezett a testgyakorlati 

vezérszavakra: (ennél okosabb dolog nem jutott 
eszébe) s mialatt a zenekar egy busongó oláhnótába 

j kezdett, elkiáltotta a vezényszót a kvadrillhez: 
- Urak, egyik sorba. Hölgyek, szembe a má- 

jsik sorba. 
- Most: hátra arcz! Lábrugás, kézcsattoga- 

í 

l 

tással, előre és hátra ! 

Verseny futás, ki merre lát! Vissza, sorba! Fél- 
lábon ugrálni! Oszolj! Vissza, sorakozz! Minden má- 
sodik személy leguggolj! Utána állók, azok fején át- 
ugrálni, egy, kettő! Állj! karlökések előre és hátra, 

terpesz ugrálással, karforgatással, közben rugások- 
kal, három, négy! 

Az ilyen komédiát sohasem látott plebs nagyon 
mulatságosnak találta azt a bolondok házába beillő ! 
1 négyesdit". Röhögtek, kurjongattak, hogy az áren- 
dás zsidó-korcsmáros majd bele bolondult a bábeli 
zürzavarba. De azt egyhangulag elismerték, hogy: 

í - Bizony, mégis urak az urak, hogy még a 
tánczok is olyan fáintos. 

Hanem aztán az utóbbi figurából egyelőre nem 
látott veszedelern származott. 

Ugyanis: a karlökéseket és forgatásokat pro- 
dukáló legények, kik már alaposan be valának pá- 
linkázva és borozva, olyképpen csinálták meg, hogy 
egymást kezdték hol gyomron, hol hátba, hol meg 
arezképen bökdösni. Ebből meg nagy verekedés 
tört ki. 

Székek, asztalrészek, üvegek és botokkal kez- 

1867. XII. t. ez. 68. §-a a független önren- 

Az ellenzék párttaktikai okokból és 

igu szállodá 

mögött a nemzetnek csak a legcsekélyebb 
töredéke áll, őket az országos közvéle- 
ménynek még ellenzéki árnyalata sem tá- 
mogatja kivétel nélkül. Az ország közvé- 
leményének kell akczióba lépni, hallassa 
dörgő, messze hallható szavát, ha meg 

akarja menteni, ami még megmenthető, 
az alkotmányos állapotokat és az ország 
közjogát. 

Mert nagy baj, nagy veszedelem fe- 
nyeget! 

Sajnos, de tény, hogy bizonyos ked- 
vetlenség, hatalmas reákczió kezd lábra 

kapni a parlamentárizmus ellen, nemcsak 
a magasabb körökben, hanem a közön- 
ségben is; a társadalomban, a nemzet te- 
Kkintélyes részében nemtetszővé lett a par- 
lamentárizmus, mely sokak előtt elvesz- 
tette népszerüségét nepotisztikus, protek- 

cziós, taktikázó szinezetével. Mert az or- 
szág eredményeket, sikereket vár a par- 
lamentárizmustól, előrehaladást követel, a 
közgazdasági és közigazgatási bajok or- 
voslását, de a karmány a legjobb akarat 
mellett és a legbecsületesebb szándékkal 
eltelve sem képes munkához látni, mert 
pártpolitikai okokból, taktikából és sze- 

szélyből megakadályozzák a munkában, 
idejét s legjobb erejét a parlament és a 
ipártpolitika emészti. 

Végül meg a benn szorult Manónak estek azon hit- 
ben, hogy szándékosan csinálta a verekedést és - 

j nyi ráfért, s méltó befejezésül a nagy napnak, ugy 
kilökték az utczára, hogy csak a negyedik háznál 
birt valahcgyan talpra állni, 

tető biróság pedig alig győzte elitélni a mulatságon 

sulyos testisértés vétségében. Egyet pláne véletlen- 
ből okozott emberölésért tettek hüvösre. 

hetett a jó fia előhaladásán. 
Manó pedig a következő tanévben henczegve 

dicsekedett előttünk, hogy a nyári mulatságon minő 
oroszláni erővel és bátorsággal dobálta ki a faluja- 
beli fiatal embereket a község elsőran 

- Persze, a diák meg pekolban is diák ! 

nyira vittük, hogy a Manót megtettük önképzőköri 
elnöknek. 

= 
Éppen év elején volt. Akkor választettuk önk. 

körünk tisztviselőit, 
Bizony, csak tiszteletbeli hivatal volt az - 

semmi fizetség nem járult, kivéve a mellőzöttek epés 
irigységét. Hanem: azért boldog volt az, akit arra 
tolt föl a közbizalom. 

dett argumentálni a felbőszült himtömeg. / 
Es az erősebb rész kivert a bálteremből min- . / 

denkit, a ki előre el nem szaladt a nagy patáliából. 

kedélyeskedő ifjuság zömét, a számos könnyü és . 

szidva a süket mivoltát - ugy elpáholták, a meny- 

A poruljárt négyes rendező azután négy hétiz 
nyomta az ágyat az ütések következtében. A bün- 

Elképzelhető, hogy a Manó apja mennyire örül- 

Emlékezhetel arra is, mikor a kópéságot any- 

legalább sokan hivatalnak tekintették - Imelyért 

(Folyt. következik.) 

.
 



SZÉKELYFÖlD 

Ezeknek az elemeknek nem szabad 
igazat adnunk! Mutassuk meg nekik, mu- 
tassa meg nekik az ország, hogy nincs 

igazuk, midőn a parlamentárizmust egy 
szeszély kedvéért meg akarják rontani; be 

megsemmisitő vihar seperje el azokat az 

elemeket és a tiltakozás hatalmas hangját 
emelje fel a szeszélyes bün ellen s vagy 

félretolja a bünösöket, vagy megtanitja 

őket a parlamentárizmus törvényeinek en- 
gedelmeskedni. 

Tartozzunk bármely párthoz, a hazát 

mindnyájan egyformán szeretjük, ebben 
mindnyájan egyesülhetünk. Fel tehát, so- 

rakozzunk szaporán, mert rövid az idő s 

egyesült erővel értessük meg azzal a ma- 
roknyi obstruáló csoporttal, hogy kisded 

játékaikkal nem értünk egyet, hogy sze- 
szélyes játékaik és a betét közt óriási nagy 

az aránytalanság. Kiáltsuk oda nekik, hogy 
elég volt a vita-rendező-bizottságosdi já- 
ték: eddig és nem tovább! 

Elnöki megnyitó. 
Tartotta Kiss Jenő, járásköri elnök, a kézdi tanitói járáskör 

1. évi deczember 10-én Alcsernátonban tartott közgyülésén. 

(Folytatás.) 

Régi dolog az, hogy a székelyben nem hiány- 
zik a spekulativ hajlam; ha annak daczára nem tud 
boldogulni, az az oka, hogy felhalmozott igényeivel 
arányban kis birtokából nem tudja jövedelmét fokozni. 

Nem tud boldogulni azért, mert spekulátiv haj- 
lamát nem kiséri a megélhetés fokozásához tiszta, 
reális tudás, gyakorlati jismeret. Ennek megadására 
kell tehát tért nyitani, e czélból szükség van feltét- 
lenü az iskola, a tanitó munkásságára. 

A népiskolai tanterv-revizió szőnyegen van, 
az smétlő iskolák szervezése tárgyában már az elő- 
leges lépések megtétettek, tagadhatlanul a székely- 
föld érdekeit itt is, ott is érvényesiteni kellene. 

A realisabb irányu oktatás igényei érdekében 
intéző köreinket még sok oldalról informálni tanitó- 
ink, köreink és testületeink vannak hivatva, - e 
téren sürgősen akczióba kellene lépnünk. 

A jelzett reformok előtt állunk - mindenesetre 
szükséges azok sikeres keresztülvitele czéljából, hogy 
tanitóink a talaj előkészitéséről már jóelőre gondoskod- 
janak az által, hogy a falusi nép gyakorlati irányu 
szakképzését tervbe veszik, a szükségnek mutatkozó 
reformmunkálatkoat meginditják. 

E czélból, hitem meggyöződéseszerint, falunkint 
egy-egy falusi gazdasági szövetkezet s ezzel kap- 
csolatban egy olvasókör létesitése válnék szükégessé. 
Ennek megvalósitására legalkalmasabb volna a 
téli idő, mikor falusi jobb gazdáink ugy is tervez- 
getni nagy hajlandóságot mutatnak. Ezen spekulátiv 
tervezgetések irányítása, tartalmassá tétele végett vél- 
ném szervezni szövetkezeti alapon az olvasókört, még 
pedig, ha a kartársak és a mélyen tisztelt vendé- 
geink figyelmét nem fárasztom, hogy hogyan, még 
csak azt leszek bátor elmondani: 

Falun, ha eddig létezett olvasókör, egy pár 
politikai lap, vagy olcsóbb regények képezték a szel- 
lemi táplalékát, ez is jó lehet; de én nem igy kép- 
zelem a falusi gazdák érdekeinek megfelelő alapon 
létesithető olvasó-kört, hanem ugy, hogy az abban 
való puszta megjelenés már gazdáinkra haszonnal 
járjon ugy, hogy az a gazda gyakorlati ismereteinek 
mint egy irányitója, gyakorlati kiegészitője legyen. 

tanitó, 

kell nekik bizonyitani, hogy a parlamen- 
táris kormányzat nálunk még egészséges 
és életrevaló. A nemzet kell hogy mint 

Épen azért annak berendezése az, a mely a ta- 

nitó utánjárását, lelkiismeretes munkáját igényli. 
Az olvasókör czélja tehát az önmivelés, a fa- 

lusi nép jólétének általánositása. 
A gazdák szövetkezete olvasókörének titkára a 

szellemi élete, első ki egyszersmind annak 

munkása, irányitója. Az olvasókör a czélnak meg- 

felelő berendezést nyer. Eeczélra a felsőbb osztályok 
vagy az ismétlő iskola (ha van) alkalmas tanterme 
rendezhető be, -következőleg: a község határának 
akkora térképe, mint az iskolában használt nagyobb 
földabroszok három példányban, móg pedig egy pél- 
dányban vetésforgók szerint, egy példányban talaj- 
nemek, egy póldányban az ogyes birtokosok birto- 
kainak és] 

A község határaban termelt és termelhető gazdasági 
magvak zárt üvegekben kiállitva, ugyanazok javitott 
termelés után kocsányjának, szalmájának melléklé- 
sével. Üzemtervek táblázatos kimutatása 5, 10, 20, 
30, 40, 50, 60, 70, 80 holdas földbirtokok kihasz- 
nálására, ha a főfoglalkozást a földmivelés, ha ál- 
lattenyésztés, ha tehenészet, vagy juhászat képezi; 
alkalmas helyeken a gyümölestermelésre szintén az 
üzemtervek megkészitendők Omlnadékos védett helyek 

a községtől távol is, mint Magyarországon s a kül- 
földön sok helyen láthatók, gyümölcstermelésre ha- 
szonnal berendezhetők volnának 

Az olvasókör gazdasági szakkönyvekkel lá- 
tandó el, a mellett gazdasági szaklapokat járat, a 
közönségesebb gyógykezeléséhez 
szükséges szakkönyveket szintén beszerezi, melyek- 

állatbetegségek 

nek alapján ezen dolgokról szakszerü felolvasásokat 
tart. A szövetkezeti alapon nyugvó olvesókör gyülé- 
seket, összejöveteleket rendez, melyekben gyakorlati, 
tapasztaiati s a megszerzett szakkönyvek alapján az 
egyes határrészekben található, előforduló talajneme- 
ket megállapitja, azok javitási, trágyázási módján te- 
kintettel különösen a termelendő magvakra, takar- 
mányokia - tanácskozik. 

A falusi gazdasági irányu olvasókör tanácsko- 
zik arról, hogy hogyan, mimódon lehet az eddig is 
használatban volt gyapju és fejtős szőttes kelméket 
a modern követelményeknek megfelelően a háznál 
olcsón ugy késziteni, hogy az továbbra is a család 
ruházkodását kielégitse. 

A falukban e égre egyes gyapju és szőttes 
szövőszékek beállitandók volnának (ha már ilyenek 
nincsenek.) Itt Háromszékvármegyében a kender- és 
lentermelés hova-tovább, mind kisebb mérveket 
ölt, hanyatlik a székely szőttesek e nemülházi iparszerü 
előállitása is; a gazdasági szövetkezet falun ennek 

felkarolása által hasznos munkát végezhetne. A bocs 

beli, a szükséghez mért formai átalakitással haszná- 

latba vehető volna. 

A gazdasági olvasókör 

megbeszélés tárgyává t 

ket, melyek a kisgazda érd kkörébe tartoznak. 

A népjellem, a nép igényeinek keresetéhez 

Jaz utak feltüntetésével készittossék meg, al- 
kalmas helyen az olvasókörben függesztessenek ki. 

Deczember 30. 

Levelezés. 
Alsó-Csernátonban, 1897, decz. 20. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! . 
Háromszékvármegye gazdasági bizottsága moz- 

galmat inditott meg arra nézve, hogy ezen megyé- 
ben a vadászati jog a törvény rendelkezéseinél szi- gorubban szabályoztassék - egy vármegyei sza- 
bályrendelettel. 

En is, mint vadászat kedvelő, hozzá szólok a 
kérdéshez, s kérem tek. szerkesztő urat, hogy aláb- 

bi soraimnak becses lapjában tért engedni szives- 
kedjék. 

Hogy megyénkben az orv-vadászok száma fe- 
] lette igen elszaparodott, annyira, hogy e miatt élve- 
zettel és eredménynyel már többé vadászni nem le- 
het, ez tény; valamint az is igaz, hogy eljött az 
ideje, hogy a hasznos vadak szaporitása czéljából 
valahára tenni kell már valamit; de helytelenül 
gondolkoznak azok, kik azt hiszik, hogy ezen ba- 
jokon a kopók kiirtásával lehet legczélszerübben 
segiteni. 

A fentebb emlitett bajok okát kizárólag ab- 
ban kell keresni, hogy az eléggé szigoruan intézke- 
dő vadász törvény nem hajtatott eddig sem, s nem 
hajtatik most sem végre. 

Tehát nem szabályrendelet alkotására van 
szükség, hanem a vadász törvényt kell szigoruan 
alkalmazni mindenkor és mindenkivel szemben: s 
akkor lehetetlenné lesz téve az2orv-vadászok olyan 
gyalázatos garázdálkodása, a milyent most véghez 
visznek s a kóbor ebek és macskák kártétele is 
megszünik, és igy a hasznos vadak gyorsan meg- 
szaparodnak. 

Jelenleg az orv-vadászok, mondhatni, minden 
tartózkodás nélkül üzik mesterségüket, csupán ab- 
ban térnek el a többi vadászoktól, hogy ők igen 
korán kelnek föl és későn fekszenek le: mert haj- 
nalban és este lesben vannak. S miután épen ezért 
az orv vadászok megakadályozása felette éber fi- 
gyelmet, sok fáradságot és utánjárást igényel, ugyan- 
ezért rájok a felügyelettel köteles hatóságok részé- 
ről semmi gond sem fordittatik, sőt tagadhatatlan 
tény az is, hogy nagyon sokan tudomással birnak 
arról, hogy az ilyen emberek sok vadat árusitanak el 
s a helyett, hogy följelentenék őket: megvásárol- 
ják tőlük az órzott vadakat és örülnek, ha ilyen 
uton olcsón jutottak vadpecsenyéhez. 

És igy azon szomoru helyzetbe jutottunk, hogy 
olyan községekből, havá egyetlen egy vadász-jegy 
sem váltatik, 10-12 ember jár vadászni, - na- 

e Byobb részben meg sem adózott fegyverekkel. 
kor, mint a gazdaságnál czélszerüen használható láb- Némelyek azt mondják, hogy az orv-vadászo- 

kat leginkább kézre kerithetnék a vadászjegygyel 
biró vadászok. 

gyülésein eszmecsere, 

tfeszi mindazon körülménye 

mért alkalmazása, az egyszerüség, a becsületes, ki- 
tartó munkásság, mint erény feltüntetve stb. a szó 

székről papjaink által hirdetve, a megváltozott élet 

viszonyok, létérdek erkölcsi hazafias szempontokból 

(a ki-é a fold, az-é az ország) hirdetve hova tovább, 
már a vallásos érzelmek kultiválása végett is, mind 

jobban indokolt. Szóval az egyház, az olvasó kör, az 

iskola a nép jólétének általánositása czéljából kezet 

fogva halad. Mint ilyen erkölcsitestület, a községben 
előforduló nyersterményeknek házi iparszerü feldolgo- 
zására a szükséges intózkedéseket megteszi. A köz- 

ségben levő munkások anyagi helyzetét figyelem mel 

Ez pedig nem áll, mert azok, a kik jegygyel 
vadásznak, legnagyobb részben olyan emberek, kik 
vagy szórakozásból, vagy csupán egészségi szem- 
pontból gyakorolják a vadászatot. 

Az ilyenek pedig azért nem keritik kézre az 
orv-vadászokat, mert azokat, - mint fentebb is 
emlitém, - a virradat mindig künn, az erdőben ta- 
lálja s mire „az urak" fölkelnek, akkor már ők a 
községek közelében levő erdők bé czeit elhagyva 
a távolabb eső sürü hogyoldalokon, nagy árkokmellett, 
vagy fönn a havasok tetőin leskelődnek és hallga- 

tóznak arra, hogy hol hajtanak az urak kopói? S 
mihelyt észreveszik, hogy az urak valamely pusz- 

tán, jó forrás viz mellett letelepednek, ők akkor ki- 
huzódnak buvóhelyükről s a kopók elől tetszésük 

kiséri, azoknak, ha módját ejtheti, télen is kereset- 
forrásról gondoskodik; jó akarattal a munkás kérdés 
rendezése körül is sokat lehetne elérni. 

szerint lövik le a vadakat és más nap viszik elad- 
ni a rablott zsákmányt. - Az urak pedig kényel- 

mesen lakmároznak, kipihenik jól a nap fáradal- 
mait s aztán folytonos panaszkodások között, hogy 
mnincs vad, lehangoltan haza sompordálnak. 

S hogy a kóbor ebeket és macskákat sem 
igen pusztitja senki, azt is szomoruan tapasztalja 

az ember, midőn a mezőn vagy az erdőn jár s lát- 

Gráf J. és T- 
ségnek ékszer, 

azonnal és olcsón. 

arany- és ezüst árulk 
nagy raktárát is. (Brendorf.) - Uj megrendelések, 

- Jutányos árak. Solid áruk, jótállás 

ékszerészek, arany-ésezüstmüvesek Brassó 
Kapu-uteza 3 sz. (Üzletvezető Oráf, ki több éven át, 
ez állásban volt a Reseh Adolf czégnél.) Ajánlják a n. é. közön- 

dus raktárát, 

mellett. 

valamint ehinai ezüst áruk 
aranyozások, ezüstözések, javitások, metszések 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
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ja az ilyen állatokat gyakran még többes számban 
is kóborolni. 

Sőt fájdalom! tudok esetet. arra is, hogy egy 
vadász lelőtt egy kóbor ebet a mezőn, nyár dere- 

kán, midőn az a legnagyobb kárt okozhatta az ap- 
ró nyulak felszedése által, s mikor a kóbor eb tu- 
lajdonosa elpanaszolta a vadászt kutyája lelövé- 
seért, a hatóság a helyett, hogy a kutya tulajdo- 
nost megbüntette volna azért, hogy az országos ál- 

lategészségügyi törvény és az ennek végrehajtására 
kiadott szigoru rendeletek ellen vétett, mivel ku- 
tyáit szabadon járatta: vadászati kihágás czimén 
pénzbirsággal sujtotta a törvényben biztositott jo- 
gát gyakorló vadászt.. 

Ime, igy hajtatik végre Háromszéken a vadász 
törvény és ezért van az, hogy itt több az orv-va- 
dász, mint a hasznos vad! 

S hát annak talán a szegény kopók az okai 
és azért kell őket kiirtani, hogy augusztus 15-én, 
midőn a vadászat a törvény értelmében fölszabadul, 
még nálunk sok mezei termény van a lábán s ezek- 
ben tetemes kár okoztatik vadászat folytán s az 
apró nyul süldők is elpusztittatnak? 

(Folyt. köv.) 

A kaszinó estélye. 
decz. 27. 

A rendezőség nagy várakozásokat füzött a ka 
szinó karácsonyharmadnapi estéjének sikeréhez; 
de a valóság még e vérmes reményeket is fölül- 
multa. Kézdivásárhely és környéke intelligens kö- 

zönségének creme-je ezen a mulatságon találkozót 
adott egymásnak. A kaszinó-este szerény czime 
alatt voltaképen fényes elitebál pompázott; ezzé 
tette különösen a hölgyek toilletejének pazar ele- 
gáncziája. 

Az est hangversenynyel kezdődött. Elsőnek Ba- 
ka Ida és Kovács Amálka kisasszonyok énekeltek. 
A közönség zugó tapssal és ujrával honorálta a gyö- 
nyörü szép élvezetet. Szini Piroska kisasszony Kis 
Józsefnek „Roboz Ágnes" czimü költeményét sza- 

valta el. Szini Piroska kisasszonynak fényes sza- 
való tehetsége felment minket az alul a kötelesség 

alul, hogy megbirálásánál mükedvelő mértékkel 

mérjünk. Hangjának üde tartalmassága, beszédének 

meglepő tisztasága, előadásának szine, ereje és fő- 
képen az egész szavalásnak átgondoltsága és átór- 

zése abszolut értékü élvezetté tették a müsornak 

ezt a müvészi pontját. Szabó Teréz kisasszonynak 
czimbalomjátéka, a mely a programmnak követke- 
ző száma volt, szintén rászolgált a feltétlen dicsé- 

retre. Technikájának tisztasága és biztossága, érzé- 

sének közetlen melegsége kitünő sajátságai a kis- 

asszony nem közönséges tehetségének. A programm 

egyik kiemelkedő, szép pontja Berczik Árpád 

„Egy szellemdus hölgy" czimü vigjátékának előadá- 

sa volt. Vargha Irés (Szellősy Ilma) és Jancsó Irén, 

(Bella) kisasszonyok mükedvelőknél szokatlan ott- 

honossággal mozogtak a kis szinpadon. Pompás já- 

tékuknak legtalálóbb kritikája volt a közönség tet- 

szése, a mely fel-felzugó hatalmas tapsolásban nyert 
ismételten kifejezést. Vargzha 
téka helyesen egészitette ki a sikerült ensemblet, 

Végezetül Zieher Antal remek hegedüszolojával ara- 
tott teljes sikert. 

Tiz óra után megkezdődött a táncz. A nem 
tánczoló közönség az emeleti termekben berendezett 

buffetkben oszlott szét; ám a tánczterem különö- 

sen a souper előtt mégis szüknek bizonyult. Az utol- 

ső táncznóta reggel hat óra felé hangzott el. 

Az ott voltakról következő névsort sikerült 

összeállitanunk: 
Urak: Jakab Rudolf, törvényszéki elnök, Fe- 

jér Károly, kir. járásbiró, Soliom Miklós kir. ügyész 
Apor János báró, Soldea Anchidim százados, Jan- 
kovics százados, Gullya László dr.. törv. biró, In- 

eze István mérnök, Bartók Károly polgármester, 
Szini Gyula dr. Potsa Gyula, Imecs János, Szacs- 
vay Gyula ügyvéd, dr. Zajzon Lázár ügyvéd, Szabó 
Gyula adópénztáros, Elekes Bóéla kir. törv. biró 
Jakab István vezérigazgató M. Székely János igaz- 
gató, Jancsó Mózes, Vajna Domokos. Kovács Ist- 
ván ref. pap. ifj. Tóth István, Bodor Géza ref. 
pap Cseh Gyula főszolgabiró stb. 

Hölgyek: özv. Baka Dánielné, Baka Ida, Da- 

lenő) ügyes já- 

mokos Dénesné, Apor Jánosné, bárónő, Bernáld Te- 
réz. Bernáld Emma, Cseh Viktorné, Potsa Irma, Ja- 
kab Rudolfné, Incze Istvánné, Bánffy Zsigmondné, 
Vajda Ilona, Könczey Kornélia, Szini Gyuláné, Szi- 
ni Piroska, Szini Elise, Gullya Lászlóné, Elekes 
Béláné, Szacsvay Gyuláné, Bartók Károlyné, Nagy 
Ferenczné, Csiszár Anna, Csiszár Imréné, Csiszár 
Vilma, Jancsó Irénke, Vargha Etelka, Vargha Ma- 

ltild, Vargha Irénke, Kovács Istvánné, Kovács Amál- 
ka, Gál Istvánné, Fejér Helén, Baricz Antalné, Ba- 
ricz Milike, Soldea Aüchidimné, Jakab Istvánné, 
Jakab Rici, Szabó Istvánné, Thamó Clarisse, Zay- 
zon Lázárné, Zayzon Iduska, Imccs Jánosné, Imecs 
Erzsike, Imecs Margitka, Vajna Domokosné, Vajna 
Margitka, Pethő Józsefné, Szabó Gyuláné, Szabó 
Teréz, Dávid Istvánné, Dávid Pepike, Kovács Ká- 
rolyné, Kovács Irma, Barabis Gergelyné, 
Gabrielle, Flucek Margitka, M, Székely Jánosné, 
Székely Mariska, ifj. Szőcs Jánosné, Szőcs Maris- 

Zayzon Károlyné, Zayzon Berta, stb. stb. 

Ujdonságok. 

Kedvezmény lapunk t. előfizetőinek. 

A mai viszonyok között, midőn a höl- 

gyek és gyermekek öltözékeinek házilag va- 
ló elkészitése a háztartás pénzügyi viszo- 
nyainak egyensulyozásához 
hozzájárul, csaknem nélkülözhetetlen a 

családban egy erre vonatkozó okszerü ut- 
mutató és tanácsadó. És mi lehetne ez 

más, mint egy szakszerüen szerkesztett, 

latot teszünk lapunk t. előfizetőinek, mi- 

dőn sikerült Király Jánossal, a legré- 

vloly egyezségre lépnünk, hogy lapját, a 

1-én harminczkilenczedik évfolyamába lép, 

lapunk t. előfizetőinek kedvezmenyes 
áron megszereztük. A Budapesti Bazár 

divatlap; minden számában számos ábrán 

mutatja be a legujabb hölgy- és gyer- 
mekdivatot, a legujabb kézimunkákat min- 
denkor szem előtt tartva a czélszerüséget, 

az elegáns egyszerüséget, gondosan ke- 
rülve ez oktalan cziczomát és a czéltalan 
czifrálkodást. Az öltözékek kiszabásához 

természetes nagyságban rajzolt szabás- 

minta-iveket nyujt s negyedévenként egy- 
egy gyönyörüen szinezett aduarel!-divat- 
képet is ád. A Budapesti Bazárhoz mel- 

lékelt szépirodalmi részen regényeket, tár- 

Lapunk t. előfizetői, ha a Budapesti Ba- 
zárt is megrendelik, egy divatlap birtok- 

lása mellett minden más szépirodalmi fo- 
lyóirat járatását mellőzhetik 

A Budapesti Bazár negvedévi elő- 
fizetési ára ! forint 50 kr. 
Lapunk t előfizetói a Budap- 

zart negyedevenkent 1 forint 
előfizetesi árert rendelhetik meg. Mi- 
dőn 1898. évjanuárban az ujelőfizetést meg- 
nyitjuk, tisztelettel kérjük lapunk t. elő- 

fizetőit, hogy az előfizetési pénzeket hoz- 
zánk beküldeni sziveskedjenek, hogy kel- 

sti Ba 

ő időben intézkedhetvén, a Budapesti 
Bazárt b. czimükre azonnal megindit- 
hassuk. 

Lapunk t. előfizetőinek b. figyelmét 
ez általunk nyujtott kedvezményre ismé- 
telten felhiva, vagyunk 

kitünő tisztel l 

,Szekelyföld" 
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Fluck 

ka, Szabó Dénesné, Kovács Terézke, Szőcs Irma, 

lényegesen 

jó divatlap. Azt hisszük, kellemes szolgá- 

gibb magyar divatlap szerkesztő-kiadójá- 

Budapesti Bazárt, mely 1898. január hó 

havonta kétszer megjelenő szépirodalmi 

Kitüntetés. Nagy Gábor földmivelési mi- 1 niszteri osztálytanácsos urnak, városunk nagyérdemü szülöttének, egykori polgármesterének s országgyülési képviselőjének a király a miniszteri tanácsi czimet adományozta. E szép kitüntetés, mely egy muunkás élet jól megérdemlett jutalma, itt a szülőföldén ál- 
talános örömmel fogadtatott. Mi is őszinte cssivvel 
gratulálunk hozzá! 

Időjárásunk az utóbbi napokban ugyan- csak ki akarta pótolni, a mit eddig mulasztott, oly 
hidegeket hozván, hogy csak amugy csattogott. A / karácsoni ünnepek alatt a hőmérő 17-20 C. fokot 
mutatott. Szerdán már az enyhébb idő ismét beállt s a hőmérő nappal 1 C. fok hideget mutatott. 

=- Sport hir. A korcsolyázni szeretőket azon hirrel örvendeztethetjük meg, hogy az uj korcsolya pálya készül s valószinüleg az ujév első napjaiban át is fog adatni a forgalomnak. Az uj pálya a vá- ros belterületén az oroszfalvi uton, a Csiszár Pál ur kertjében van. A kik az alakitandó korcs 
társaság tagjai ohajtanak lenni, 
hivatalban beiratkozhatnak. 

- Gyászistentisztelet volt folyó hó 27-én 
zágoni báró Szentkereszty Irén emlékére, melyen Kézdi-Vásárhelyen többen vettek részt azok közül kik a nemes bárónőt életében tisztelték és szerették. Most vettük a gyászjelentést is a bárónó haláláról melynek szövege ez: Zágoni báró Szentkereszty György, báró Szentkereszty Stephanie, báró Szeni- kereszty Zsigmond, báró Szentkereszty Györgyné 

sz. gróf Kornis Klementina, gyermekei Emma, An- na és István, báró Szentkereszty Zsigmondné sz. 
sSándor Erzsébet, gyermekei Zsófia, Zsigmond és 
György, gróf Ráday Lászlóné sz. báró Szentke- 
reszty Mária, férje és lánya, báró Szentkereszty Béla neje és gyerm özv. Székely Jánosné báró Szentkereszty An! báró Szentkereszty Pál és gyermeke a saié rokonaik nevében fájdalomtelt ástlan szelid és nemes lelkületü, felejthetlen édes testvér, illetőleg sógornő, nagynéne és unokatestvér zágoni báró Szentkereszty Irónenek folyó hó 20-án, életének 48-ik évében, Arcoban történt elhunytát. A boldo- gult tetemei folyó hó 22-én Arcoban leendő be- 
szentelés után Kelementelkére fognak szállittatni s 
onnan folyó hó 26-án d. e. 11 órakor örök nyuga- lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise-áldozat ugyanaz nap fog a családi kápolnában az Egek 
urának bemutattatni. Kelementelke, 1897. deczember hó 21-én." Itt még megemlithetjük, hogy Kézti 
Vásárhelyről az elhunyt bárónő koporsójára koszo- 
rukat küldöttek a város képviselő-testülete és ta- 
nácsa, az árvaház, a kórház és menedékhas igaz- 

gatósága. 

olya 
a rendőrkapitányi 

.
.
 

-Kitüntetés. Mauthner Ödön hirneves mag- 
kereskedőnket ismé. kitüntetés érte. Ugyanis a szerb 
udvar részére érek óta szállitott kitünő magvaiért 
karácsonyi ajá dékul szerb királyi udvari szállitóvá 
neveztetett ki. 

czákat és költeményeket közöl, megem- 

lékezvén a fővárosi élet mozzanatairól is. Nviltfé 

, ; Richter-tte Horgany-Pain-Expeller s 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 27 év óta megbizható, fájdalomcsilla- pitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynéel, csuúznál, tag- szaggatásnál és meghüléseknel és az orvosok által bedörzsöle- sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi H. gony- Pain- Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerü háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üveg i árban majd inden gyógyszertárban kész- letben van; főraktár: Török József gyógy- = szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak ayünk mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro- 
sodni, az minden egyes üveget „Horgony? véd- jegy és Richter czégjegyzés nelkül mint nem va- 
lódit utasitsa vissza. 
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Sz. 5668-897. 
tikvi. 

Árverési hird. kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint tikvi hatóság hözhirréteszi, hogy 
kézdivásárhelyi lakós Csiszár József 
végrehajtatónak felsőcsernátoni Sza- 

niszló Ferencz és neje Barabás Lot- 
ti, márkosfalvi Forró Jánosné Becző 

Borbára, Forró Czéczi, Kocsis Gábor, 
Barabás László, Anna és Ilona vég- 
rehajtást szenvedett elleni 600 frt tő- 

gekövetelés és járulékai iránti vég- 
rehajtási ügyében a kézdivásárhelyi 
kir. törvényszék területeén levő, 
a Márkosfalva község határán fekvő, 
márkosfalvi 29 számu tjkvben foglalt 
s Kocsis Gábor nevére felvett A- 
172 rndsz. 1255/2. 1275/2 hrsz. 287 frt, 
a 173 rndsz. 1481 hrszámu 144 frt, 
a 161 rndsz. 1997 hrszámu 170 frt és 
a márkosfalvi 554 számu tikjvben 
foglalt s Barabás László, 
Ilona neveikre felvett A-F 1529 hrsz. 
151 forint becsértékben a fennebb 
ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendelte és hogy a fenebb meg 
jelölt ingatlanok az 1898. évi január 
hó 11-ik napján d. e. 9 órakor Már- 
kosfalva község házánál megtartandó 

Anna és 

nyilvános árverésen megállapitott ki- 
kiáltási áron alul is eladatni fognak, 
Arverezni szándékoz tartozók az in- 
gatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi deczember 
hó 1-én 383833. sz. a kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 3 §-ában kije- 
lölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnül előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. törvényszék mint tikvi ha- 

tóság. 
Kézdi Vásárhelytt, 1897. évi nov. 

hó 18-án. 
Gaál István, 

2183 1-1 kir. törv. biró. 

Sz. 5662-897 tikvi. 

Arverési hird. kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy kézdivásárhelyi Csiszár 
József végrehajtatónak Szaniszló Fe- 
rencz s neje Barayás Lotti felsőcser- 
nátoni Forró Jánosné Becző Borbára, 
Forró Geczi, Kocsis Gábor, Barabás 
László, Anna és Ilona márkosfalvi 
lakósok végrehajtás szenvedett elleni 
600 írt tőkekövetelés járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kózdivásár- 
helyi kir. törvényszék területén levő 
Márkosfalva község határán fekvő a 
márkosfalvi 568 számu tljkvben fog- 
lalt s Szaniszló Ferencz, s Barabás 
Lotti nevére felvett A- 708 és 715 
hrszám 116 frt. 1120/1 hrszám 87 frt, 
1791 hrszám 11 frt, 3105/2 hrszám 
115 frt becsértékü; a márkosfalvi 415 
számu tljkvben foglalt s Forró Czé- 
czi nevére felvett 1165 hrszám 57 
frt becsértékü, a márkosfalvi 543 sz. 
tlikvben foglalt, s Forró Jánosné 
Becző Borbára nevére felvett 70, 71 
hrsz 206 frt, 992/2 hrsz 87 frt, a 2817/1. 
hrsz 28 frt becsértékü ingatlanokra az 
árverést a fenebb ezenel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1898. évi Január hó 14-ik napján 
d. e. 9 órakor Márkosfalva község 
házánál megtartandó nyilvános árve 
résen megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fegnak. Átverezni 

bor-e 
Nagybani . 

lárusitás. 

szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát készpénz- 
ben vagy az 1881. évi LX. 
42. §-ában jelzett évfolyammal szá 
mitott és az 1881. évi decz. hó 1-én 
3838 sz. a. kelt igazságügyminisz- 
teri rendelet 3. §-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapirban a kiküldött 
letenni avagy az 1881. LX. 
170 §-a értelmében a bánatpónznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről. 
kiállitott szabályszerüű elismervényt 
átszolgáltatni. 
A kir. törvényszék mint tikvi ha- 

tóság 

K.Vásárhelyt, 1897. nov. 17-én 

GAAL ISTVÁN, 
kir. törv. biró. 212 1-1 

Sz. 5661 -897. tikvi. 

Arverési hird. kivonat 
A kézdivásárhelyi kir törve ; 

szék, mint telekkönyvi hatóság köz- 

hirró teszi, hogy Csiszár József kéz- 

divásárhelyi lakos 

Forró Jánosné Becző Borbára, Forró 

Albert, márkoslalvi Imre Kálmán, 

mátisfalvi Cseh Viktorné Baricz Irma, 

nyujtódi Molnár Gizella dr. Vorsatz 

végrehajtatónak 

t. cz 211 z z zeli szálló ! szám alatt szeptemnber hó 5-től kezdve 

t cez 

Antalné, kőhalmi Molobár Zsigmond 

ügyvéd marosvásárholyi végrehajtást 

szenvedett elleni 3600 frt tőkeköve- 
telés és járuléka iránti végrehajtási 

ügyében a kézdivásárhelyi kir. tör- 

vényszék területén levő, a Mátisfalva 

község határán fekvő, a mátisfalvi 

268 sz. tjkvben foglalt, s Becző Bor- 
bára Forró Jánospé nevére felvett 

A ó88. hrsz. 333 fr!, 335 hrsz. 

840 frt, 451 hrsz. 1128 frt becsértékü, 

továbbá a mátisfalvi 264 számu te 

lekjegyzőkönyvben foglalt s ugyan- 

annak nevére felvett A 

hrsz. 499 frt becsértékü, ugy a 265 
számu tjikvbe az Incze Kálmán ja- 

vára átjegyzett A F 338/1. hrsz. 

87 forint, a 266 számu tjkvben a 

Baricz Irma férj. Cseh Viktorné ne- 

vére bejegyzett A 3832/2 hrsz. 
87 frt s végül a 267 számu tjkvbey 
foglalt s Forró Albert nevére átjegy 

zett A 302/2. hrsz. 8 forint 
becsértókü ingatlavok a fennebb ezen- 

nel megállapitott kikiálltási árban 
elrendelte és hogy a fenebb megje- 

lölt ingatlanok az 1898. évi január 

hó 12-ik napján d e. 9 órakor Már- 
kosfalva község házánál megtartandó 

nyilvános árverésen megállapitott ki- 

kiálltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10 százalékát 

készpénzben vagy az 1881. évi LX 
t-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi deczember 

hó 1-én 3333. sz a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 3. §-ában ki- 
jelölt óvadékképes értékpapirban a 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 

1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpenznek a bhiróságnál előle- 

ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 

szerű elismervényt átszolgáltatni. 

A Kir. törvényszék mint tikvi 

hatóság. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1897. évi no- 
vember hó 19-én 
2)1=1. Gaál István, 

kir. törvszéki biró. 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönségnek tudomá- 
sára hozni, hogy a kézdivásárhely i takarék-pénztár pincze 
helyiségéből a legjobb tiszta minőségü borokat kiáruljuk é 

pedig hetenkét vasárnap, szerdán , csütörtök és szombat na- 
pokon délelőtt 8 órától déli 12 óráig. Hektóliterenként 28 frtól 

rkedvezmény. fölfelé. Több hordó vételénél á 
Ertekezhetni Dávid Gyula és Zsigmond Gergely kereskedőknél K.-Vásárhelyt. 
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sárhelyen. Sürgős esetekben más napokon Kovásznán. 

.
.
 

. 
. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint videki t. közön- 
ség szives tudomására adni, hogy Kézdivásárhelytt a Nem- 

ALLANDO FOGGYOGYASZATI TERMET 
nyifottam, a hol a foggyógyászat körébe vágó minden müve- 
letet ugy operativ, mint lechnikai ágban elvállalok. 

Rendelés minden vasárnap reggeltől estig Kézdi-Vá- 

Dr. Morvay István 
25 32 egyeteni: és orvos-tudor, fog- és szájbetegségek specziálistája 

. ZZ s z 

.... = 

A jövő világiió 

keszülekek. 
Felülmul minden eddigi 
nos ugyan, de sokk: 

gázfojlesztő 
a kezelés egyszel 
egy 80 gyertya fé 

világitó szer, fénye a vilanynyal azo- 
emesebben hat a szemre. Egy „Electra" 

szülékkel felszer lve 100-120 frtba kerül; 
e, valamint a világitás olcsósága, ugyanis 

nyü láng óránkint ! jezárba kerül, reményt 
nyujt arra, hogy mihamarább kiszorit minden más világitó anyagot. 

A világitás megtekinthető, valamint ugy magyarázattal, 
miat költségvetéssel készséggel szolgálnak 

SOLYMOSY ÉS KOS0H GÚPGYÁROSOK 
hid utczai üzleteben, Ko zsvaárt, hol az erdelyirészek kizá- 
rólagos elárusitó helye és főraktára van alamint főraktara 
és kizárólagos elárusitó hely 

HUNGÁRIA FRICTIOULESS 

a legjobb tömszelencze süritőnek, 

Kétrészü faszijkorongoknak. 
Gazdasági gepekben állandó kiállitás. malom berendezések, 
olaj magpörkölők és sajtoló gepek, saját gyártmányu ekék, 
legnagyobb választék technikai czikkekben, asbest, ruggyanta 
lapok, zsinorok, tömiők, gyürük, gepszijak gep-olaj és 
minden a gép kezeléshez szükséges asvanyi czikkek tovabbá 
gazdasági eszközök, terményzsák vizmentes ponyva, ko- 
vács, lakatos és asztalos szerszámok és konyhaszerek 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
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divat- és szépirodalmi közlöny. 
Szerkeszti : 

Fanghne Gyujtó Izabella és Sza 
bónée Nogáll Janka 

Az 1896-iki berlini nemzetközi kiállitáson az 
arany éremmet kitüntetve. 

DIIAT 8z LOII megjelenik minden hó 1-én és 15-én. Diszes, elegáns kiál- 
litása s különösen müvészies kivitelü szines divatczimlapja 

áltai disza minden szalon-asztalnak. 

DIIT SZALON ingyen mellékletével, az UJ GYERMEK-DIVATTAL együtt 
4 48 oldalra terjed. 

DIVAT SZALO . azonkivül. hogy divat képei az uralkodó divat tükre, foly- 
ton közöl képeket Párisból, Londonból, Berlinből is. S ez 

által az idegen divatlapokat feleslegessé teszi. 

DIIAT SZALON rendesen közöl egyszerübb toiletteket is és módot, utasitást 
nyujt a hölgyeknek arra, hogy ruháikat takarékosan s még- 

is czinosan otthon készithessék s ennek megkönnyitésére minden 2-ik számhoz 
szabás-iv van mellékelve. 

DIVAT SZALO minden előfizetőnek mérték után ingyen készittet szabáso 
kat; ez oly kedvezmény, melyet egy divatlap sem nyujt. 

DIVAT SZALO kézi munkái változatosak a rendes használatra szánt him- 
zésektől kezdve a legritkább, legdivatosabb uj kézimunkáig 

mindent bemutat s érthetően tanitja. 

DIAT SYALON Szépirodalmi része oly dus, érdekes és változatos, hogy 
minden más szépirodalmi lapot pótol. Munkatársai közt ott 

van irodalmunk minden jelese és gondot fordit arra, hogy a nők lapjában tehet- 
séges kedvelt irónők is gyakran irjnak. A lap szelleme mindig tisztességes. Ke- 
resi a szépet, a nemesitőt s kizár minden frivol közleményt. Lapunkat fiatal leá- 
nyok is bátran olvashatják. 7 i z 

DIIAT SZALOMezr mutatja be kiválóbb hölgyek arczképeit: 
a müvészet, irodalom s a jótékonyság nevezetesebb nőalakjait. 

állandó rovatot tart kérdések és feleletek közlésére. E 
rovat minden előfizetőnek teljesen dijtalanul áll rendelkezésére. 

rendesen karácsonyi ajándékkal is kedveskedik. Ez évben is 
megküldi a szokásos zsebnaptárt az összes előfizetőinek 

egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 

DIVAT SZALOII 
DAT SZALON 
DIVAT SZALOM 
DIVAT SZALO 
DIVAT §7 ALOM kiadóhivatala Budapest, Gizella-tér (Haas-pa 

előfizetési ára: 
1 frt250 kr. 

kiadóhivatala kivánatra bárkinek küld mutatványszá- 
mokat ingyen és bérmentve. 


